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Spécialiste et Fabricant  
de fibre de bois

La fibre de bois respecte les normes alimentaires et sanitaires. elle n’est ni soumise à la norme NIMP 15, ni à la loi REACH. 
WOOD wool COMPLIES WITH FOOD AND HEALTH STANDARDS. IT IS NOT SUBJECT TO THE STANDARD NIMP 15 OR THE REACH LAW.

le tapis-fibre / wood wool pads
Recyclable

L’épaisseur du Tapis-Fibre se compose de fibres de bois fixées par une colle  
neutre sur une feuille de papier kraft, prédécoupée à la dimension souhaitée.

The thickness of the Wood Wool Pads is made up of wood fibres attached by a neutral glue  
to a sheet of Kraft paper, pre-cut to the desired size. 

économique

- �Prêt à l’emploi / Ready to use

- �Utilisation facile donc gain de main d’œuvre important ( 7 à 8 fois plus rapide que la balle) 
Easy to use therefore significant labour saving (7 to 8 times faster than a ball)

- épaisseur régulière / Regular thickness

- Maîtrise de la quantité / Quantity control

propriétés

- Respecte les normes alimentaires / Complies with food standards

- Beaucoup moins de poussières environnantes / Reduces dust in the surroundings

- évite les chocs et vibrations / Prevents shocks and vibrations

- Bonne résistance à l’écrasement / Good crushing resistance

- Excellente isolation thermique / Excellent thermal insulation

- �évite l’écartement des petites pattes / Prevents the spreading of small feet

- �Permet de voyager proprement / Allows clean transport

- �Litière écologique / Ecological bedding

utilisation

- �Spécialement adaptée comme litière pour le transport des gallinacés  
Especially suited for bedding for the transport of poultry.

conditionnement

Paquet de Tapis-Fibre prédécoupé  
aux dimensions souhaitées 
�Packet of Wood Wool Pads pre-cut  
to the desired dimensions


